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Rapport annuel de situation

à

l’Alliance mondiale pour les vaccins et la vaccination (GAVI)

 et au 

 Fonds Mondial pour les Vaccins

par le Gouvernement de

BURKINA       FASO     

                                                                                                 Date de soumission:    Octobre 2000…

                                                                                                 Période considérée:     2001         ( année civile précédente )
                            ( Ne cocher qu’une case ):

                     Rapport initial                                              (
                     Premier rapport annuel de situation   X      (             Plan de viabilité financière en cours d’élaboration  (
                     Deuxième rapport annuel de situation        ( 

                     Troisième rapport annuel de situation         (
                     Quatrième rapport annuel de situation        (
                     Cinquième rapport annuel de situation        (


1. Rapport de situation

(Le nombre des enfants vaccinés avec les vaccins actuels et nouveaux est tiré du Formulaire de rapport conjoint OMS/UNICEF (JRF))
Le  rapport doit être établi pour chaque type de soutien reçu de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins 

1.1. Services de vaccination

1.1.1
Financement des services de vaccination                           Date(s) d’encaissement des fonds    Juin 2001
Veuillez faire rapport sur la situation en indiquant les problèmes qui se sont posés en matière de soutien au renforcement de la vaccination. Veuillez décrire le mécanisme de gestion de ces fonds, y compris le rôle du Comité de coordination interagences (CCI).
1.1.2
Déclaration sur l’utilisation du soutien de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins aux services de vaccination.
L’an dernier, les principaux secteurs d’activité suivants ont été financés par la contribution de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins. 

Secteur des services de vaccination
Montant total en USD
Proportion des fonds par niveau



Central
District
Prestation de services

Vaccins
0




Matériel pour injections
217 143


100%

Personnel





Transports 





Entretien et frais généraux
0




Formation
0




IEC / mobilisation sociale
60 000
20%
30%
50%

Suivi, surveillance et supervision (prise en charge et carburant compris)
11 429
60%
40%
0%

Véhicules / motos pour stratégies avancées
90 000
0%
0%
100%

Equipement chaîne du froid





Appui de la stratégie avancée .   (préciser)
57 143
0%
40%
60%

Veuillez indiquer la(les) date(s) de la(des) réunion(s) du CCI où l’attribution des fonds a été examinée: 06 et 16 novembre 2001.

1.1.3 Contrôle de la qualité des données relatives à la vaccination (CQD) (S’il a été mis en place dans votre pays)
Un plan d’action destiné à améliorer le système de rapport sur la base des recommandations découlant du CQD a été élaboré: 








OUI                           NON   X  
     Le CCI a examiné et approuvé le plan d’action lors de sa réunion du  ………………………(date). 

1.2 Vaccins nouveaux et sous-utilisés

1.2.1
Réception des vaccins nouveaux et sous-utilisés

Date(s) de réception des vaccins …………………..
Veuillez faire rapport sur la situation en indiquant la date à laquelle les vaccinations ont débuté et les problèmes qui se sont posés au sujet des vaccins et fournitures remis par GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins.

1.2.2
Principales activités
Veuillez décrire brièvement les principales activités qui ont été ou seront entreprises pour préparer l’introduction des nouveaux vaccins.

1.2.3
Déclaration sur l’utilisation du soutien financier de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins (100 000 USD) au titre de l’introduction du nouveau vaccin

Les principaux secteurs d’activité suivants ont été financés (préciser le montant en USD) avec le soutien de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins:

1.3 Sécurité des injections

Nouvelle application soumise septembre 2002 

1.3.1
Réception du soutien au titre de la sécurité des injections

Veuillez faire rapport sur la situation en indiquant les problèmes qui se sont posés en matière de soutien au titre de la sécurité des injections.
1.3.2 Situation du plan de transition à des injections sûres et une gestion sans risque des déchets pointus et tranchants.

Les objectifs, les indicateurs, les principales réalisations, les principales contraintes et cibles pour l’année à venir doivent être précisés.

1.3.3
Déclaration sur l’utilisation du soutien de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins au titre du soutien à la sécurité des injections (s’il a été reçu sous la forme d’une contribution en espèces)

L’an dernier, les principaux secteurs d’activité suivants ont été financés (préciser le montant) avec le soutien de GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins au titre de la sécurité des injections:

2.  Viabilité financière
Rapport initial:

Brève description des mesures prises en vue de l’élaboration d’un plan de viabilité financière

Premier rapport annuel: 
Plan de viabilité financière

Rapports subséquents:
Résumé de la situation en matière de viabilité financière

Plan de viabilité financière en rédaction. Ce plan doit être déposé en septembre 2003 selon la planification adoptée 



3.
Demande de vaccins nouveaux et sous-utilisés pour l’année 2003. ( indiquer l’année à venir )
L'application sera soumise en 2003 après la revue du programme

3.1     Objectifs actualisés en matière de vaccination

Confirmez/actualisez les données de base (= nourrissons survivants, objectifs pour le DTC3, nouveaux objectifs en matière de vaccination) du plan pluriannuel pour la vaccination approuvé après examen de la proposition du pays: Tableau 4 révisé de la demande approuvée et raisons des changements éventuels.

Tableau 1 : Données de base et objectifs annuels

Nombre de
Données de base et objectifs


2000
2001
2002
2003
2004
2005
2006
2007

Naissances

535 016
547 857
561 005
574 470
588 257
602 375
616 832

Décès de nourrissons

56 337
57 689
59 074
60 492
61 943
63 430
64 952

Nourrissons survivants

478 679
490 167
501 932
513 978
526 313
538 945
551 880

Nourrissons ayant reçu trois doses de DTC*

323 986 
318 609
376 449
398 333
421 051
458 103
482 895

Nourrissons vaccinés avec  BCG

425 838 
406 839
476 855
502 661
514 725
542 137
555 149

Nourrissons vaccinés avec VAR

329 943 
318 609 
376 449
398 333
421 051
458 103
482 895

Nourrissons vaccinés avec VAA

261 947 
318 609 
376 449
398 333
421 051
458 103
482 895

Nourrissons vaccinés avec VAT 2

234 904 
267 392
289 021
311 534
350 912
392 001
434 860

Taux de perte de  ** ………….. ( nouveau vaccin)









* Indiquer le nombre exact des enfants vaccinés au cours des années passées (2001)

          ** Indiquer le taux de pertes exact enregistré au cours des années passées

          *** Les chiffres de 2002- 2007 sont extraient des prévisions du plan stratégique

Si la demande de fournitures pour les années à venir diffère du plan déjà approuvé:

Veuillez préciser les raisons de ces changements et, le cas échéant, les modifications connexes, concernant le nombre des enfants devant être vaccinés, le taux de pertes et le type de vaccin. Indiquez que la Division des approvisionnements de l’UNICEF a garanti la disponibilité du nouveau volume de fournitures demandé. Résumez les modifications connexes à apporter aux activités et aux budgets du plan de travail au titre de l’introduction de nouveaux vaccins. Indiquez la date de la réunion du CCI qui a approuvé les changements.


3.2
Demande confirmée/révisée de nouveau vaccin (à communiquer à la Division des approvisionnements de l’UNICEF) pour l’année 2003 …… (indiquer l’année à venir)

Tableau 2: Nombre estimé de doses de vaccin DTC-Hib… (pour un seul conditionnement) – (Veuillez établir un tableau par conditionnement demandé à GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins)



Formule
Pour l’année
Remarques

A
Nombre d’enfants devant recevoir le nouveau vaccin

501 932
· Echelonnement: Veuillez ajuster les estimations du nombre des enfants devant recevoir le nouveau vaccin si une introduction échelonnée est envisagée. Si les objectifs pour le hep B3 et le Hib3 diffèrent de ceux du DTC3, donnez-en les raisons. 

· Pertes de vaccins: Le pays visera un taux maximum de 25% pour la première année et adoptera un plan pour une réduction progressive à 15% d’ici à la troisième année. Pour les vaccins en flacons monodoses et double-doses le taux de perte acceptable est de 5%. Aucune limite maximale n’a été fixée pour le vaccin contre la fièvre jaune en flacons multidoses.

· Stock régulateur: Le stock régulateur pour les vaccins et les seringues autobloquantes est fixé à 25%. Il est ajouté au premier stock de doses requises pour introduire la vaccination dans une zone géographique donnée. Inscrire zéro pour les autres années. En cas d’introduction échelonnée, le stock régulateur étant étalé sur plusieurs années, la formule est la suivante : [ F – nombre de doses (pertes comprises) reçues l’année précédente] * 0,25.

· Stock anticipé de vaccins au début de l’année… ….: Il est calculé en déduisant le stock régulateur reçu les années précédentes du nombre des vaccins en stock.

· Seringues autobloquantes: Un facteur de pertes de 1,11 est appliqué au nombre total de vaccins demandés au Fonds, à l’exclusion des pertes de vaccins.

· Seringues pour reconstitution: seulement pour les vaccins lyophilisés. Inscrire zéro pour les autres vaccins.
· Boîtes de sécurité: Un coefficient multiplicateur de 1,11 est appliqué pour tenir compte des régions où une boîte sera utilisée pour moins de 100 seringues.

B
Pourcentage de vaccins demandés au Fonds Mondial pour les Vaccins
%
100%


C
Nombre de doses par enfant 

3


D
Nombre de doses 
A x B/100 x C
1 505 796


E
Coefficient de perte estimé 
(voir liste tableau 3)
1.11


F
Nombre de doses (y compris pertes)
 A x C x E x B/100
1 656 375


G
Stock régulateur de vaccins 
F x 0,25
414 094


H
Stock anticipé de vaccins au début de l’année ….

0


I
Total doses de vaccin demandées 
F + G - H
2 070 469


J
Nombre de doses par flacon

10


K
Nombre de seringues autobloquantes (+ 10% pertes)                      
( D + G – H )  x 1,11
2 131 078


L
Seringues pour reconstitution (+ 10% pertes)
I / J x 1,11
229 822


M
Total boîtes de sécurité (+ 10%  des besoins)
( K + L ) / 100  x 1,11
26 206


Tableau 2: Nombre estimé de doses de vaccin Hépatite… (pour un seul conditionnement) – (Veuillez établir un tableau par conditionnement demandé à GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins)



Formule
Pour l’année
Remarques

A
Nombre d’enfants devant recevoir le nouveau vaccin

501 932
· Echelonnement: Veuillez ajuster les estimations du nombre des enfants devant recevoir le nouveau vaccin si une introduction échelonnée est envisagée. Si les objectifs pour le hep B3 et le Hib3 diffèrent de ceux du DTC3, donnez-en les raisons. 

· Pertes de vaccins: Le pays visera un taux maximum de 25% pour la première année et adoptera un plan pour une réduction progressive à 15% d’ici à la troisième année. Pour les vaccins en flacons monodoses et double-doses le taux de perte acceptable est de 5%. Aucune limite maximale n’a été fixée pour le vaccin contre la fièvre jaune en flacons multidoses.

· Stock régulateur: Le stock régulateur pour les vaccins et les seringues autobloquantes est fixé à 25%. Il est ajouté au premier stock de doses requises pour introduire la vaccination dans une zone géographique donnée. Inscrire zéro pour les autres années. En cas d’introduction échelonnée, le stock régulateur étant étalé sur plusieurs années, la formule est la suivante : [ F – nombre de doses (pertes comprises) reçues l’année précédente] * 0,25.

· Stock anticipé de vaccins au début de l’année… ….: Il est calculé en déduisant le stock régulateur reçu les années précédentes du nombre des vaccins en stock.

· Seringues autobloquantes: Un facteur de pertes de 1,11 est appliqué au nombre total de vaccins demandés au Fonds, à l’exclusion des pertes de vaccins.

· Seringues pour reconstitution: seulement pour les vaccins lyophilisés. Inscrire zéro pour les autres vaccins.
· Boîtes de sécurité: Un coefficient multiplicateur de 1,11 est appliqué pour tenir compte des régions où une boîte sera utilisée pour moins de 100 seringues.

B
Pourcentage de vaccins demandés au Fonds Mondial pour les Vaccins
%
100%


C
Nombre de doses par enfant 

4


D
Nombre de doses 
A x B/100 x C
2 007 7282 


E
Coefficient de perte estimé 
(voir liste tableau 3)
1.11


F
Nombre de doses (y compris pertes)
 A x C x E x B/100
2 228 578


G
Stock régulateur de vaccins 
F x 0,25
557 144




H
Stock anticipé de vaccins au début de l’année ….

0


I
Total doses de vaccin demandées 
F + G - H
2 785 722


J
Nombre de doses par flacon

10


K
Nombre de seringues autobloquantes (+ 10% pertes)                      
( D + G – H )  x 1,11
2 847 008


L
Seringues pour reconstitution (+ 10% pertes)
I / J x 1,11
309 215


M
Total boîtes de sécurité (+ 10%  des besoins)
( K + L ) / 100  x 1,11
35 034


Table 3: Taux et coefficients de perte

Taux de perte de vaccins
5%
10%
15%
20%
25%
30%
35%
40%
45%
50%
55%
60%

Coefficients équivalents 
1,05
1,11
1,18
1,25
1,33
1,43
1,54
1,67
1,82
2,00
2,22
2,50

  3.3
Demande confirmée/révisée de soutien au titre de la sécurité des injections 

(Si la quantité indiquée ici diffère de celle qui est précisée dans la lettre d’approbation de GAVI, veuillez en expliquer les raisons.)

Tableau 4.: Fournitures estimées pour la sécurité de la vaccination pour les deux prochaines années avec …… (Utiliser un tableau par vaccin - BCG, DTC, rougeole et TT, et les numéroter de 4.1 to 4.4) 

Tableau 4.1: Estimation des fournitures nécessaires pour garantir la sécurité des injections avec le  BCG, 


DESIGNATION
Formule
2003
2004
2005
2006

A
Nombre d'enfants devant recevoir le vaccin  BCG  
Faire concorder avec les objectifs du tableau 4
476 855
502 661
514 725
542 137

B
Nombre de doses par enfant 
#
1
1
1
1

C
Nombre de doses de BCG 
A x B
476 855
502 661
514 725
542 137

D
Seringues autobloquantes (+10%  de perte)
C x 1,11
529 309
557 954 
571 344
601 773

E
Stock régulateur de seringues autobloquantes 
D x 0.25
132 327
0
0
0

F
Total seringues autobloquantes
D + E
661 636
557 954 
571 344
601 773

G
Nombre de doses par flacon
#
10
10
10
10

H
Facteur de perte de vaccins
2 ou 1,6
2
2
2
2

I
Nombre de seringues pour reconstitution  (+10% de perte)
C x H x 1,11 / G
105 862
111 591
114 269
120 355

J
Nombre de réceptacles de sécurité (+10% besoins supplémentaires)
( F + I ) x 1,11 / 100
8 519
7 432
7 610
8 016

Tableau 4.2: Estimation des fournitures nécessaires pour garantir la sécurité des injections avec le DTC


DESIGNATION
Formule
2003
2004
2005
2006

A
Nombre d'enfants devant recevoir le vaccin  DTC
Faire concorder avec les objectifs du tableau 4
376 449
-
-
-

B
Nombre de doses par enfant 
#
3
-
-
-

C
Nombre de doses de DTC 
A x B
1 129 347
-
-
-

D
Seringues autobloquantes (+10%  de perte)
C x 1,11
1 253 575
-
-
-

E
Stock régulateur de seringues autobloquantes 
D x 0.25
313 394
-
-
-

F
Total seringues autobloquantes
D + E
1 566 969
-
-
-

G
Nombre de doses par flacon
#
10
-
-
-

H
Facteur de perte de vaccins
2 ou 1,6
1,6
-
-
-

I
Nombre de seringues pour reconstitution  (+10% de perte)
C x H x 1,11 / G
-
-
-
-

J
Nombre de réceptacles de sécurité (+10% besoins supplémentaires)
( F + I ) x 1,11 / 100
17 393
-
-
-

Tableau 4.3: Estimation des fournitures nécessaires pour garantir la sécurité des injections avec la rougeole 


DESIGNATION
Formule
2003
2004
2005
2006

A
Nombre d'enfants devant recevoir le vaccin  contre la rougeole  
Faire concorder avec les objectifs du tableau 4
376 435
398 241
420 872
430 889

B
Nombre de doses par enfant 
#
1
1
1
1

C
Nombre de doses de rougeole
A x B
376 435
398 241
420 872
430 889

D
Seringues autobloquantes (+10%  de perte)
C x 1,11
417 843
442 048
467 168
478 287

E
Stock régulateur de seringues autobloquantes 
D x 0.25
104 461
-
-
-

F
Total seringues autobloquantes
D + E
522 304
442 048
467 168
478 287

G
Nombre de doses par flacon
#
10
10
10
10

H
Facteur de perte de vaccins
2 ou 1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

I
Nombre de seringues pour reconstitution  (+10% de perte)
C x H x 1,11 / G
66 855
70 728
74 747
76 526

J
Nombre de réceptacles de sécurité (+10% besoins supplémentaires)
( F + I ) x 1,11 / 100
6 540
5 692
6 015
6 158

Tableau 4.4: Estimation des fournitures nécessaires pour garantir la sécurité des injections avec la  fièvre jaune  


DESIGNATION
Formule
2003
2004
2005
2006

A
Nombre d'enfants devant recevoir le vaccin  anti amaril 
Faire concorder avec les objectifs du tableau 4
376 435
398 241
420 872
430 889

B
Nombre de doses par enfant 
#
1
1
1
1

C
Nombre de doses de vaccin anti amaril 
A x B
376 435
398 241
420 872
430 889

D
Seringues autobloquantes (+10%  de perte)
C x 1,11
417 843
442 048
467 168
478 287

E
Stock régulateur de seringues autobloquantes 
D x 0.25
104 461
-
-
-

F
Total seringues autobloquantes
D + E
522 304
442 048
467 168
478 287

G
Nombre de doses par flacon
#
10
10
10
10

H
Facteur de perte de vaccins
2 ou 1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

I
Nombre de seringues pour reconstitution  (+10% de perte)
C x H x 1,11 / G
66 855
70 728
74 747
76 526

J
Nombre de réceptacles de sécurité (+10% besoins supplémentaires)
( F + I ) x 1,11 / 100
6 540
5 692
6 015
6 158

Tableau 4.5: Estimation des fournitures nécessaires pour garantir la sécurité des injections avec le TT


DESIGNATION
Formule
2003
2004
2005
2006

A
Nombre de femmes enceintes devant recevoir le TT
Faire concorder avec les objectifs du tableau 4
289 021
311 534
350 912
392 001

B
Nombre de doses  par femme pour le TT
#
2
2
2
2

C
Nombre de doses de vaccin antitétanique
A x B
578 042
623 069
701 825
784 002

D
Seringues autobloquantes (+10%  de perte)
C x 1,11
641 627
691 606
779 026
870 242

E
Stock régulateur de seringues autobloquantes 
D x 0.25
160 407
-
-
-

F
Total seringues autobloquantes
D + E
802 034
691 606
779 026
870 242

G
Nombre de doses par flacon
#
10
10
10
10

H
Facteur de perte de vaccins
2 ou 1,6
1,6
1,6
1,6
1,6

I
Nombre de seringues pour reconstitution  (+10% de perte)
C x H x 1,11 / G
-
-
-
-

J
Nombre de réceptacles de sécurité (+10% besoins supplémentaires)
( F + I ) x 1,11 / 100
8 903
7 677
8 647
9 660

Tableau 5: Résumé du total des fournitures pour la sécurité des injections – BCG, DTC, TT et ROUGEOLE pour les deux prochaines années.



ARTICLE
Pour l’année 2003
Pour l’année 2004
Justification des changements par rapport à la demande approuvée

Total seringues autobloquantes
 BCG
661 636
557 954



Autres vaccins
2 847 008
1 565 694


Total seringues pour reconstitution 
309 215
141 456


Total boîtes de sécurité
30 502
26 493


2. Signatures 

Pour le Gouvernement de ………………..…………………………………

Signature:
……………………………………………...……………...

Fonction:
………………………………………….………………….

Date:
………………………………………….………………….

Les soussignés, membres du Comité de coordination interagences, approuvent ce rapport. Les signatures avalisant ce document ne constituent en rien un engagement financier (ou juridique) de la part de l’institution ou de l’individu partenaire.  

La responsabilité financière fait partie intégrante du suivi des rapports de résultats par pays assuré par GAVI/Fonds Mondial pour les Vaccins. Elle se fonde sur les exigences habituelles du gouvernement en matière de vérification, telles qu’elles sont énoncées dans le formulaire bancaire. Les membres du CCI confirment que les fonds reçus ont été vérifiés et comptabilisés conformément aux exigences habituelles du gouvernement ou du partenaire.
Agence/Organisation
Nom/Fonction
Date              Signature
Agence/Organisation
Nom/Fonction
Date              Signature

Ministère Santé
Dr J. G. OUANGO / Secrétaire Général

ROTARY International
Marcel SORGHO Président 


OMS
Dr M. HACEN / Représentant

Save the Children
Dr Yacouba ZINA Représentant


UNICEF 
Mme Joan FRENCH Représentant

Plan International
Dr Jean Baptiste KOAMA


Projet FED - ARIVA 
Dr Hamidine Mahamane Coordonnateur 

Banque Mondiale
Ibrahim MAGAGI
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Partnering with The Vaccine Fund
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